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PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain

Company

Magna PT Spa
Via def Ciclamini 4

70026 Modugno

Shipping address:

Company

Magna PT Spa

Via dei Ciclamini 4
|-70028 MODUGNO

{Transpoit Detalss

Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo Imbaltagygio: fG

Quantitd Imballi;

Confarmita aile sched

Data contrfn[lo: Oljog u‘\‘

Fitma

T~

d'imballo:

RUEMNEFNAGEL sr,

ACCEYTAZIONE MERCE

Bipro

'

PMG

Delivery Nate

Delivery Note number
Delivery Note date

Your Order-No.
Customner No.
Your VAT-No.
Our VAT-No,

I

80554857

26/08/2024

550004627801
101132
IT04886850728
ESA33478983

I

il

Shipping conditions:
Delivery conditions:
Unloading point:

Forwarding agent

forwarding agent
FCA Mieres, Asturias
14249

LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover”

135758

ftemn —— — Material No,/desription Customer Mat. NG, Batch Boxes  Quantity Units  Welght Un|
10 1000000415 0558724401

$6598|Synchronizer Hub 3/5 - HLD®&
Your Order-No: / iter: 550004627801 Total 640  13.440PC 4.448,64 KG
900001 1000000415 0558724401 6598818224 40 840 PC 278,04 KG
900002 1000000415 0558724401 6598818324 40 840 PC 278,04 KG
900003 1000000415 0558724401 6598818424 40 840 PC 278,04 KG
800004 1000000415 0558724401 6598818524 40 840 PC 278,04 KG
900005 1000000415 0558724401 6598818624 40 840 PC 278,04 KG
900006 1000000415 0558724401 6598818724 40 840 PC 278,04 KG
900007 1000000415 0558724401 6598818824 40 840 PC 278,04 KG
900008 1000000415 0558724401 6598818924 40 840 PC 278,04 KG
900009 1000000415 0558724401 6598819024 40 840 PC 278,04 KG
900010 1000000415 0558724401 6598819124 40 840 PC 278,04 KG
900011 1000000415 0558724401 6598819224 40 840 PC 278,04 KG
800012 1000000415 0558724401 6598819324 40 840 PC 278,04 KG
900013 1000000415 0558724401 6598819424 40 840 PC 278,04 KG
900014 1000000415 0558724401 6598819524 40 840 PC 278,04 KG
900015 1000000415 0558724401 6598819624 40 840 PC 278,04 KG
900016 1000000415 0558724401 6598821524 40 840 PC 278,04 KG
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POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal 5.A.U | Pol. Ind. Vega de Baliia s/n | 33682 Mieres-Spain | +34 98544 68 00 |
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Managing Director: Antonlo Agudin
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Delivery Note number: 80554857
P i AL . Ind. i i -Spai
MG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baiia s/n, 33682 Mieres-Spain Delivery Note date: 26/08/2024
Company
Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNGC
Packaging overview: ]
Jdenttfication Desigitation Cirstaitier MaE, No, Welght Voliiine Quantity)
3100000342 TBAbS20880 KLT 992,00KG 0 640
3100000344 TBA520857 PALLET 400,00 KG 4] 16
3100000343 TBAS20892 COVER 97,60KG 0 16
Net Welght: 4.448,64KG 672
Gross welght 5.938,24KG
Total volume: 0,00
1 7 A
KUBHIIE+NAGEL sxl
Via dei Ciaint, sac - 70026 Madugno G
z ‘ :
“Ricet ; a gt‘a”
N LN ’ ~
verifica gl quanid & Guan
PASSION DRIVES US

(DENSIFORM) {SIRON’) 'RADIFORM PIRON] {HLD"

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturlas Powder Metal 5.A.U | Pol. Ind. Vega de Balfia s/n | 33682 Mieras-Spain | +34 985 44 68 00 |

31_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com

Managing Director: Antonio Agudin
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Expedider/N°® proveedor 91014517

PMG Asturias Powder Metal S.A.U.
Pol. ind. Vega de Baifia
33682 Mieres Asturias

Puesto de carga

PMG

(3) SHIPPING ORDER NO. 91568

N° expedidor - Prov.padido

N° ref.expedicidn/carga 91568
Destinatario Nium.cliente 101132
Magna PT Spa

Via dei Ciclamini 4

70026 Modugno

Orden de expedicion

Fecha 26.08.2024 N°Ref
Proveedor de N® prov. 00000000

Empresa

LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG
Zellerstrasse 1

6330 Kufstein

N° manifiesto de cargaflista de carga

Lugar de entrega/Zona de descarga
14249

Nota del expedidor al proveedor de destino

Llegada 26.08.24 -Hora 00:00

o o 20) PACKAGAING . Ctd.carga Bruto
N°Ref N ( MZ’\TERIAL KYB (21) SF Contenidos Peso K& Paso KG
Pagina siguiente 2
80554857 016 0558724401 0 498 498
640 0 0558724401 992 5441
Total: 0032 (26) VOLUME CDM/MAX.METER Total: 2980 11,474.000

Clasificacion de mercancia peligrosa
Mercancia peligrosa - Descripcion

Pago antic.portes
Free Carrier !€

1(32) INV.VAL.F.SVS/RVS Seguro transp.transportista

Apellido exped.
€

P.cobert.c/€ i

Documentos

N° pedido clte. 5500046287 Cuenta
Medio transp. 8605CPR
Caodigo camién

Clase de envio Clave liquid.

Confirmacion de recepcion receptor de
Envio recibido integro
en buen estado

Fecha Hora

Anliefervermerke

Son validas las condiciones de transportista generales en Alemania

Confirmacion de recepcion receptor de
El envio anterior se ha recibido integro
y en buen estado

El envio contiene Se ha
Europalets ! Europalets
Europalets de rejilla Europalets de rejilla

oy B AT .
Versendervelfiepi@hq 12 = -0l A= L s
Via dei Cictagaia, snc - 7C026 wogugno BA)

uplcoviin CONTEPYA di‘ B}
verifica gk it & cuantita
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&lre tempiies par [ transporteu®:

t rellenados por el parteator

Rea! ﬂnlfr:(?oﬁbreadumiclﬂn.pa!s)
3ur {nom, adresse, "
ame, 3 dmss,céﬁr, l)‘*,‘] LA a':t' o
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-
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CARTA DE PORTE INTERNACIONAE,
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE

L]

Ca {ransport est soumls, ion obstant toute
clausulg contraire, 4 ta Convection relailve au
Centrat de Transport Intemationa) de

M iges garﬂwteicmal

Estz transy da X
toda cliusula contraria, al Convenfo sobee el
Contrefo d2 transporte Infernaclonal de
Mercantlas per Carretera (CHR)

no ohstant

[ noc. controL

This earrlage [s subject, notwithstarding any
clause to tha conirary, Lo the Convestion on
Iha Contract for the Internatlonal Camlage of

Cons!t
Destiy
Cohs

Jnatarla {nombre, domicilio, pafs)
nalalra (em, adresse, pays;
Ignea (name, address, couintry)

17 Eortaadores (nombre, domlcillo, pals)
Transporteurs {nom, adresse, pays)
Garriers {name, &ddress, mtrng'y

_Goods by Road [CMR)

14 vehicutone

Vehleule RE
Lomy N
Ramolqua/SR N2

Remergue/SR N2
Traller/samitrailar M.

1RA2R

Al ©

The spates framed with heavy lines must be filled in by the carrler,

Les parties encodrées de [fgnes grosses dojvent

Los recuadros on linea gruesa deben sa

20422423426

embos inclusivey

y compris et
including and

1-16

A rellenar bajo la responsabilidad del remitente
A remplir sous la responsabilité de I'expediteur
To bz completed on the sender's respensabiliity

-
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Placgofde' ery of the goods (placa, coun!ry) ey cosstive camlers {nams, address, country Lony H.
Rem| ANS
ol sl EEE
rallarisamitealiar N,
i R |1 ouvi ac, s
4 Lugartyfechadecurgadelamemnefa {lugar, pais, lecha) v
Eleure dalede]afarlsannm @ da la marchandise (lleu, pays, dals) 85024
|, Pfaca and date of kaking over tfia goods {place, caun ry,:faqu B-054 2771
oy 2% ichele
—— 83050 V. ai‘gporti C/Terzi
enfos Anexo, - -
S e et olturara Irpina (AV)
Documents eitached Albo Trasp. AV 6903214/ D
C.F P.iv 2 02634580647
e MIRINMV R lL72D29ASO9W
!
1
M 1 Niirera de bult Clasa de embal del tia Ne X 3
B Hormad atrumndros 7 Nomora o cals” 8 u%i.ri.%"x}ag:‘,!: 9 K e 10 e te 11 B 12 By
Marks and Hos Numiber of packages Methed of packing Katuze of the goods Statistical number Gross welghﬁn Kg. Velume in m3
26 Reatizacién de la'carga/ Realisation du chargement f Loading Rezlizeclén de la descanga / Reatisation de la livraisen { Delivery
Llegadn ! Ariivée/ Arval I 120, N TY— Ulegadaf Arrfvée f Arrival ! 124, R TR
Salldars DéparlfDeparlﬂre ! 120, wwnsssnsall s M Solida / Départ / Departure ! 1248 i B2 e
Uegadapoevtal e demooc LAl ot 120 o) e B Norbye el condctar Hosbra del destinatarig {1}
[ N lom tur conducteur Nom du destinatalre (1)
Nembre del conductor i Nombra del remliiznte {1
Nom du condueteur Nam de Fexpéditenr (1 J Delver name Cansignes neme [1)
Driver namn . Sender nams {1}
flrma { Signature / Signature , Firma / Slgrature / Stgnaturg Firma / Signature / Signature Firma/ Signatura / Signature
Instrucciones da emltanls Estipulacionas parliculares
13 {nstructicns de Fexpéditeur’ 20 Cenvettions parllctlidres
Sender's instruclions Speclal sgreements
A pagar pon Remitante Meneda Consignatarie
19 Egggx:: éu&g:ﬂn;%ﬁsﬂiem eaﬁ::ﬂ 21 Tnpbgggﬂiug;: Sander's Currency Cansignee
Carrier's reservations and obsel 3 Peeclo del Transporte:
Carriaga charges:
Descuentos:
Deductions: - .
Liquido/Batance:
15 F?em?ldﬁpag&‘affra chissement Seapia. cangs:
scriptions n
Gaslos accesories:
Instructions as to payment for carslage Gther charges; + .
Porte pagade { Franco f Carelage paid
Porte deblda / Non France f Camiage forward TOTAL
22 Fomallzadoen 8 16 ReambelsoRemb iCash on delivery %
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